
LONG TRIGGERGUARD SCREWS - BROWNELLS REM 700 ADL/BDL
LONG TRIGGERGUARD SLOTTED SCREWS BLUED

Don't Get Caught Short When Bedding Rifle Actions In After-Market Stocks

Precision-turned, heat-treated screws provide extra reach when bedding
Remington rifle actions in synthetic or wooden stocks with thicker, cross-sectional
depth. Approximately .250" longer than the factory screws for greater flexibility in
bedding depth. Action screw kits are available with the standard slotted head to
match the factory screws or with Allen head sockets that allow repeatable torque
settings on match or target rifles.

Attributes

Name: BROWNELLS REM 700 ADL/BDL LONG TRIGGERGUARD SLOTTED SCREWS BLUED
Manufacturer: BROWNELLS
Product no.: 084271000
Mfr. No.:
Make: Remington
Model: 700
Delivery weight: 0.027kg
UPC: 050806031517

Item details

Made in USA
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LONG TRIGGERGUARD SCREWS BROWNELLS REM
700 ADL/BDL Sicherheitsanleitung

Einführung
Danke, dass du dich für die Long Triggerguard Screws von Brownells für dein Remington 700 ADL/BDL Gewehr
entschieden hast. Diese präzisionsgedrehten, wärmebehandelten Schrauben sind so konzipiert, dass sie
zusätzlichen Spielraum beim Einbetten der Gewehraktionen in synthetische oder Holzschäfte bieten. Diese
Sicherheitsanleitung soll die sichere Verwendung dieses Produkts gewährleisten und die Anforderungen der
EUVerordnung über die allgemeine Produktsicherheit (GPSR) erfüllen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass die Schrauben mit deinem spezifischen Gewehrmodell kompatibel sind, bevor du mit der
Installation beginnst.
Gehe vorsichtig mit den Schrauben um, um Verletzungen zu vermeiden.
Halte Schrauben und alle Installationswerkzeuge außerhalb der Reichweite von Kindern und
schutzbedürftigen Personen.
Überprüfe regelmäßig die Schrauben auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung, bevor du sie
verwendest.
Melde alle Erfahrungen mit unsicheren Produkten oder Unfälle den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwende nur die empfohlenen Werkzeuge für die Installation, um ein Abnutzen oder Beschädigen der
Schrauben zu vermeiden.
Überschreite nicht die empfohlenen Drehmomentwerte während der Installation, um Schäden am Gewehr
oder an den Schrauben zu vermeiden.
Vermeide die Verwendung von Schrauben, die Anzeichen von Rost, Beschädigung oder Verformung
aufweisen.
Stelle sicher, dass alle Schrauben vor der Verwendung ordnungsgemäß angezogen sind, um eine
Fehlfunktion während des Betriebs zu verhindern.
Wenn du Inbusschlüssel verwendest, stelle sicher, dass sie mit der Schraubengröße kompatibel sind, um ein
Abrutschen oder Abrunden des Schraubenkopfes zu vermeiden.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Vorbereitung

Sammle alle notwendigen Werkzeuge, einschließlich des entsprechenden Schraubendrehers oder
Inbusschlüssels.
Stelle sicher, dass dein Arbeitsbereich sauber und gut beleuchtet ist.

Installationsschritte

Entferne die vorhandenen Schrauben aus dem Abzugsbügel mit dem entsprechenden Werkzeug.
Überprüfe die Gewinde und Löcher auf Ablagerungen oder Beschädigungen.
Wähle die Schraube der richtigen Länge entsprechend deinen Anforderungen an die Einbettungstiefe:

Schlitzkopf: ¼"28 x 1.3", ¼"28 x 1.9", 836 x 1.8"
Inbuskopf: ¼"28 x 1.7", ¼"28 x 2.2" oder 836 x 2.2"

Setze die neue Schraube in das entsprechende Loch ein und ziehe sie von Hand fest.
Ziehe die Schraube mit dem entsprechenden Werkzeug gemäß den empfohlenen Drehmomentwerten
des Herstellers an. Vermeide Überdrehen.

Nach der Installation

Überprüfe nach der Installation aller Schrauben jede einzelne auf festen Sitz.
Teste den Abzugsbügel auf Stabilität, bevor du das Gewehr verwendest.



Entsorgungsanweisungen
Entsorge alle ungenutzten oder beschädigten Schrauben gemäß den örtlichen Vorschriften.
Entsorge Schrauben nicht im regulären Haushaltsmüll. Informiere dich über Recyclingmöglichkeiten oder
ausgewiesene Entsorgungsstellen.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen zu Sicherheit oder Produktnutzung wende dich bitte an deinen örtlichen Händler oder besuche die
Website des Herstellers, um Unterstützung zu erhalten.

Durch die Befolgung dieser Sicherheitsanweisungen kannst du die sichere und effektive Nutzung der Long
Triggerguard Screws für dein Remington 700 ADL/BDL Gewehr gewährleisten. Danke, dass du Sicherheit und die
Einhaltung der EUVorschriften priorisierst.
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LONG TRIGGERGUARD SCREWS BROWNELLS REM
700 ADL/BDL Safety Instructions Guide

Introduction
Thank you for choosing the Long Triggerguard Screws by Brownells for your Remington 700 ADL/BDL rifle. These
precisionturned, heattreated screws are designed to provide extra reach when bedding rifle actions in synthetic or
wooden stocks. This safety instructions guide aims to ensure the safe use of this product while complying with the
EU General Product Safety Regulation (GPSR).

General Safety Guidelines
Ensure that the screws are compatible with your specific rifle model before installation.
Always handle screws with care to avoid injury.
Keep screws and all installation tools out of reach of children and vulnerable individuals.
Regularly inspect screws for any signs of wear or damage before use.
Report any unsafe product experiences or accidents to the relevant authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Use only the recommended tools for installation to prevent stripping or damaging the screws.
Do not exceed the recommended torque settings during installation to avoid damaging the rifle or screws.
Avoid using screws that show signs of rust, damage, or deformation.
Ensure that all screws are properly tightened before use to prevent any malfunction during operation.
If using Allen head sockets, ensure they are compatible with the screw size to avoid slipping or rounding off
the screw head.

Instructions for Installation and Usage

Preparation

Gather all necessary tools, including the appropriate screwdriver or Allen wrench.
Ensure that your work area is clean and welllit.

Installation Steps

Remove the existing screws from the trigger guard using the appropriate tool.
Inspect the threads and holes for any debris or damage.
Select the correct length screw based on your bedding depth requirements:

Slotted Head: ¼"28 x 1.3", ¼"28 x 1.9", 836 x 1.8"
Allen Head: ¼"28 x 1.7", ¼"28 x 2.2", or 836 x 2.2"

Insert the new screw into the corresponding hole and handtighten it.
Using the appropriate tool, tighten the screw to the manufacturer's recommended torque settings. Avoid
overtightening.

PostInstallation Check

Once all screws are installed, doublecheck each one to ensure they are securely fastened.
Test the trigger guard for stability before using the rifle.

Disposal Instructions
Dispose of any unused or damaged screws in accordance with local regulations.
Do not dispose of screws in regular household waste. Check for recycling options or designated disposal
sites.

Contact Information for Further Support



For any inquiries regarding safety or product usage, please reach out to your local distributor or check the
manufacturer's website for support resources.

By following these safety instructions, you can ensure the safe and effective use of the Long Triggerguard Screws for
your Remington 700 ADL/BDL rifle. Thank you for prioritizing safety and compliance with EU regulations.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para Tornillos de
Guardamontes Largos Brownells REM 700 ADL/BDL

Introducción
Gracias por elegir los Tornillos de Guardamontes Largos de Brownells para tu rifle Remington 700 ADL/BDL. Estos
tornillos mecanizados con precisión y tratados térmicamente están diseñados para proporcionar un alcance
adicional al colocar acciones de rifle en culatas sintéticas o de madera. Esta guía de instrucciones de seguridad
tiene como objetivo garantizar el uso seguro de este producto mientras se cumple con el Reglamento General de
Seguridad de Productos de la UE (GPSR).

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que los tornillos sean compatibles con el modelo específico de tu rifle antes de la instalación.
Maneja los tornillos con cuidado para evitar lesiones.
Mantén los tornillos y todas las herramientas de instalación fuera del alcance de niños y personas
vulnerables.
Inspecciona regularmente los tornillos en busca de signos de desgaste o daño antes de su uso.
Informa sobre cualquier experiencia con productos inseguros o accidentes a las autoridades pertinentes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Utiliza solo las herramientas recomendadas para la instalación para evitar desgastar o dañar los tornillos.
No excedas los ajustes de torque recomendados durante la instalación para evitar dañar el rifle o los tornillos.
Evita usar tornillos que muestren signos de óxido, daño o deformación.
Asegúrate de que todos los tornillos estén correctamente apretados antes de su uso para prevenir cualquier
mal funcionamiento durante la operación.
Si usas zócalos de cabeza Allen, asegúrate de que sean compatibles con el tamaño del tornillo para evitar
que se resbalen o redondeen la cabeza del tornillo.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación

Reúne todas las herramientas necesarias, incluyendo el destornillador o la llave Allen apropiada.
Asegúrate de que tu área de trabajo esté limpia y bien iluminada.

Pasos de Instalación

Retira los tornillos existentes del guardamontes utilizando la herramienta adecuada.
Inspecciona las roscas y los agujeros en busca de cualquier residuo o daño.
Selecciona el tornillo de longitud correcta según los requisitos de profundidad de colocación:

Cabeza Ranurada: ¼"28 x 1.3", ¼"28 x 1.9", 836 x 1.8"
Cabeza Allen: ¼"28 x 1.7", ¼"28 x 2.2" o 836 x 2.2"

Inserta el nuevo tornillo en el agujero correspondiente y apriétalo a mano.
Usando la herramienta apropiada, aprieta el tornillo según los ajustes de torque recomendados por el
fabricante. Evita apretar en exceso.

Verificación PostInstalación

Una vez que todos los tornillos estén instalados, verifica cada uno para asegurarte de que estén bien
fijados.
Prueba el guardamontes por su estabilidad antes de usar el rifle.

Instrucciones de Desecho
Desecha cualquier tornillo sin usar o dañado de acuerdo con las regulaciones locales.
No deseches los tornillos en la basura doméstica regular. Consulta opciones de reciclaje o sitios de desecho
designados.



Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta sobre seguridad o uso del producto, comunícate con tu distribuidor local o consulta el sitio
web del fabricante para recursos de soporte.

Siguiendo estas instrucciones de seguridad, puedes garantizar el uso seguro y efectivo de los Tornillos de
Guardamontes Largos para tu rifle Remington 700 ADL/BDL. Gracias por priorizar la seguridad y el cumplimiento de
las regulaciones de la UE.
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Guide de Sécurité pour les Vis de Pontet Détente
LONG TRIGGERGUARD BROWNELLS REM 700
ADL/BDL

Introduction
Merci d'avoir choisi les vis de pontet détente Long Triggerguard de Brownells pour votre fusil Remington 700
ADL/BDL. Ces vis usinées avec précision et traitées thermiquement sont conçues pour offrir une portée
supplémentaire lors du couchage des actions de fusil dans des crosses en synthétique ou en bois. Ce guide de
sécurité vise à garantir l'utilisation sûre de ce produit tout en respectant le Règlement Général sur la Sécurité des
Produits de l'UE (GPSR).

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que les vis sont compatibles avec votre modèle de fusil spécifique avant l'installation.
Manipulez toujours les vis avec soin pour éviter toute blessure.
Gardez les vis et tous les outils d'installation hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Inspectez régulièrement les vis pour tout signe d'usure ou de dommage avant utilisation.
Signalez toute expérience de produit dangereux ou tout accident aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisez uniquement les outils recommandés pour l'installation afin d'éviter d'endommager les vis.
Ne dépassez pas les réglages de couple recommandés lors de l'installation pour éviter d'endommager le fusil
ou les vis.
Évitez d'utiliser des vis montrant des signes de rouille, de dommage ou de déformation.
Assurezvous que toutes les vis sont correctement serrées avant utilisation pour prévenir tout
dysfonctionnement lors de l'opération.
Si vous utilisez des douilles Allen, assurezvous qu'elles sont compatibles avec la taille de la vis pour éviter de
glisser ou d'arrondir la tête de la vis.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation

Rassemblez tous les outils nécessaires, y compris le tournevis ou la clé Allen appropriés.
Assurezvous que votre espace de travail est propre et bien éclairé.

Étapes d'Installation

Retirez les vis existantes du pontet détente en utilisant l'outil approprié.
Inspectez les filetages et les trous pour tout débris ou dommage.
Sélectionnez la vis de longueur correcte en fonction de vos besoins de profondeur de couchage :

Tête fendue : ¼"28 x 1.3", ¼"28 x 1.9", 836 x 1.8"
Tête Allen : ¼"28 x 1.7", ¼"28 x 2.2" ou 836 x 2.2"

Insérez la nouvelle vis dans le trou correspondant et serrezla à la main.
À l'aide de l'outil approprié, serrez la vis selon les réglages de couple recommandés par le fabricant.
Évitez de trop serrer.

Vérification PostInstallation

Une fois toutes les vis installées, vérifiez chacune d'elles pour vous assurer qu'elles sont bien fixées.
Testez le pontet détente pour la stabilité avant d'utiliser le fusil.

Instructions de Disposition



Disposez des vis non utilisées ou endommagées conformément aux réglementations locales.
Ne jetez pas les vis dans les déchets ménagers ordinaires. Vérifiez les options de recyclage ou les sites de
disposition désignés.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question concernant la sécurité ou l'utilisation du produit, veuillez contacter votre distributeur local ou
consulter le site web du fabricant pour des ressources d'assistance.

En suivant ces instructions de sécurité, vous pouvez garantir l'utilisation sûre et efficace des vis de pontet détente
Long Triggerguard pour votre fusil Remington 700 ADL/BDL. Merci de prioriser la sécurité et la conformité avec les
réglementations de l'UE.
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Istruzioni di Sicurezza per le Viti Paragrilletto Lunghe
Brownells Rem 700 ADL/BDL

Introduzione
Grazie per aver scelto le Viti Paragrilletto Lunghe di Brownells per il tuo fucile Remington 700 ADL/BDL. Queste viti
lavorate con precisione e trattate termicamente sono progettate per fornire una maggiore estensione quando si
installano le azioni dei fucili in calci sintetici o in legno. Questa guida alle istruzioni di sicurezza ha lo scopo di
garantire un uso sicuro di questo prodotto, rispettando il Regolamento Generale sulla Sicurezza dei Prodotti (GPSR)
dell'UE.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che le viti siano compatibili con il tuo specifico modello di fucile prima dell'installazione.
Maneggia sempre le viti con cura per evitare infortuni.
Tieni le viti e tutti gli strumenti di installazione fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.
Ispeziona regolarmente le viti per eventuali segni di usura o danni prima dell'uso.
Riporta qualsiasi esperienza con prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza solo gli strumenti raccomandati per l'installazione per evitare di danneggiare le viti.
Non superare le impostazioni di coppia raccomandate durante l'installazione per evitare danni al fucile o alle
viti.
Evita di utilizzare viti che mostrano segni di ruggine, danni o deformazione.
Assicurati che tutte le viti siano correttamente serrate prima dell'uso per prevenire malfunzionamenti durante
l'operazione.
Se utilizzi teste Allen, assicurati che siano compatibili con la dimensione della vite per evitare slittamenti o
arrotondamenti della testa della vite.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione

Raccogli tutti gli strumenti necessari, incluso il cacciavite o la chiave Allen appropriati.
Assicurati che l'area di lavoro sia pulita e ben illuminata.

Passaggi di Installazione

Rimuovi le viti esistenti dal paragrilletto utilizzando lo strumento appropriato.
Ispeziona le filettature e i fori per eventuali detriti o danni.
Seleziona la vite della lunghezza corretta in base ai requisiti di profondità di installazione:

Testa Fessurata: ¼"28 x 1.3", ¼"28 x 1.9", 836 x 1.8"
Testa Allen: ¼"28 x 1.7", ¼"28 x 2.2" o 836 x 2.2"

Inserisci la nuova vite nel foro corrispondente e serra a mano.
Utilizzando lo strumento appropriato, stringi la vite secondo le impostazioni di coppia raccomandate dal
produttore. Evita di stringere eccessivamente.

Controllo PostInstallazione

Una volta installate tutte le viti, ricontrolla ciascuna per assicurarti che siano ben fissate.
Testa il paragrilletto per stabilità prima di utilizzare il fucile.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci eventuali viti non utilizzate o danneggiate in conformità con le normative locali.
Non smaltire le viti nei rifiuti domestici normali. Controlla le opzioni di riciclaggio o i siti di smaltimento
designati.



Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda relativa alla sicurezza o all'uso del prodotto, ti invitiamo a contattare il tuo distributore locale o
a visitare il sito web del produttore per risorse di supporto.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un uso sicuro ed efficace delle Viti Paragrilletto Lunghe per il
tuo fucile Remington 700 ADL/BDL. Grazie per aver dato priorità alla sicurezza e alla conformità con le normative
dell'UE.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Śrub Kabłąka
Spustowego LONG TRIGGERGUARD BROWNELLS
REM 700 ADL/BDL

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór śrub kabłąka spustowego LONG TRIGGERGUARD firmy Brownells do Twojego karabinu
Remington 700 ADL/BDL. Te precyzyjnie obrabiane, poddane obróbce cieplnej śruby są zaprojektowane w celu
zapewnienia dodatkowego zasięgu podczas osadzania akcji karabinów w syntetycznych lub drewnianych osadach.
Niniejsza instrukcja bezpieczeństwa ma na celu zapewnienie bezpiecznego użytkowania tego produktu, zgodnie z
regulacjami UE dotyczącymi ogólnego bezpieczeństwa produktów (GPSR).

Ogólne wytyczne dotyczące bezpieczeństwa
Upewnij się, że śruby są kompatybilne z Twoim modelem karabinu przed ich instalacją.
Zawsze ostrożnie obchodź się ze śrubami, aby uniknąć obrażeń.
Przechowuj śruby oraz wszystkie narzędzia instalacyjne w miejscu niedostępnym dla dzieci i osób wrażliwych.
Regularnie sprawdzaj śruby pod kątem oznak zużycia lub uszkodzenia przed użyciem.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne doświadczenia z produktem lub wypadki odpowiednim władzom.

Specyficzne środki ostrożności dotyczące użytkowania
Używaj tylko zalecanych narzędzi do instalacji, aby zapobiec uszkodzeniu lub zdzieraniu gwintów.
Nie przekraczaj zalecanych ustawień momentu obrotowego podczas instalacji, aby uniknąć uszkodzenia
karabinu lub śrub.
Unikaj używania śrub, które wykazują oznaki rdzy, uszkodzenia lub deformacji.
Upewnij się, że wszystkie śruby są prawidłowo dokręcone przed użyciem, aby zapobiec awarii podczas pracy.
Jeśli używasz gniazd imbusowych, upewnij się, że są one kompatybilne z rozmiarem śruby, aby uniknąć
poślizgu lub zaokrąglenia główki śruby.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie

Zgromadź wszystkie niezbędne narzędzia, w tym odpowiednią śrubokręt lub klucz imbusowy.
Upewnij się, że Twoje miejsce pracy jest czyste i dobrze oświetlone.

Kroki instalacji

Usuń istniejące śruby z kabłąka spustowego za pomocą odpowiedniego narzędzia.
Sprawdź gwinty i otwory pod kątem zanieczyszczeń lub uszkodzeń.
Wybierz odpowiednią długość śruby w zależności od wymagań dotyczących głębokości osadzenia:

Głowica szczelinowa: ¼"28 x 1.3", ¼"28 x 1.9", 836 x 1.8"
Głowica imbusowa: ¼"28 x 1.7", ¼"28 x 2.2" lub 836 x 2.2"

Włóż nową śrubę do odpowiedniego otworu i dokręć ręcznie.
Używając odpowiedniego narzędzia, dokręć śrubę do zalecanych ustawień momentu obrotowego
producenta. Unikaj zbyt mocnego dokręcania.

Kontrola po instalacji

Po zainstalowaniu wszystkich śrub, sprawdź każdą z nich, aby upewnić się, że są odpowiednio
dokręcone.
Przetestuj stabilność kabłąka spustowego przed użyciem karabinu.

Instrukcje dotyczące utylizacji



Utylizuj wszelkie nieużywane lub uszkodzone śruby zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj śrub do zwykłych odpadów domowych. Sprawdź opcje recyklingu lub wyznaczone miejsca
utylizacji.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
W przypadku wszelkich zapytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, skontaktuj się z lokalnym
dystrybutorem lub sprawdź stronę internetową producenta w celu uzyskania zasobów wsparcia.

Przestrzegając tych instrukcji bezpieczeństwa, możesz zapewnić bezpieczne i skuteczne użytkowanie śrub kabłąka
spustowego LONG TRIGGERGUARD do Twojego karabinu Remington 700 ADL/BDL. Dziękujemy za priorytetowe
traktowanie bezpieczeństwa oraz zgodności z regulacjami UE.
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LONG TRIGGERGUARD SCREWS BROWNELLS REM
700 ADL/BDL Turvallisuusohjeet

Johdanto
Kiitos, että valitsit Brownellsin Long Triggerguard Screws ruuvit Remington 700 ADL/BDL kiväärillesi. Nämä
tarkkuuskoneistetut, lämpökäsitellyt ruuvit on suunniteltu tarjoamaan lisäulottuvuutta kiväärimekanismien
asettamisessa synteettisiin tai puisiin tukkeihin. Tämä turvallisuusohjeopas auttaa varmistamaan tämän tuotteen
turvallisen käytön EU:n yleisen tuote turvallisuusasetuksen (GPSR) mukaisesti.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että ruuvit ovat yhteensopivia tietyn kiväärimallisi kanssa ennen asennusta.
Käsittele ruuveja aina varovasti loukkaantumisen välttämiseksi.
Pidä ruuvit ja kaikki asennustyökalut lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa.
Tarkista säännöllisesti ruuvit kulumisen tai vaurioiden varalta ennen käyttöä.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotetapahtumista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Käytä vain suositeltuja työkaluja asennuksessa ruuvien vahingoittumisen tai vaurioitumisen estämiseksi.
Älä ylitä suositeltuja vääntömomenttiarvoja asennuksen aikana, jotta et vahingoita kivääriä tai ruuveja.
Vältä ruuvien käyttöä, jotka osoittavat ruostetta, vaurioita tai muodonmuutoksia.
Varmista, että kaikki ruuvit ovat kunnolla tiukalla ennen käyttöä, jotta vältetään mahdolliset toimintahäiriöt.
Jos käytät kuusiokolopäitä, varmista, että ne ovat yhteensopivia ruuvin koon kanssa liukumisen tai ruuvin
pään pyöristymisen estämiseksi.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu

Kerää kaikki tarvittavat työkalut, mukaan lukien sopiva ruuvimeisseli tai kuusiokoloavain.
Varmista, että työskentelyalueesi on puhdas ja hyvin valaistu.

Asennusvaiheet

Poista nykyiset ruuvit liipaisinkaaren alueelta käyttämällä sopivaa työkalua.
Tarkista kierteet ja reiät mahdollisten roskien tai vaurioiden varalta.
Valitse oikean pituuden ruuvi, joka perustuu vuorauksen syvyyden vaatimuksiin:

Urallinen pää: ¼"28 x 1.3", ¼"28 x 1.9", 836 x 1.8"
Kuusiokolopää: ¼"28 x 1.7", ¼"28 x 2.2", tai 836 x 2.2"

Aseta uusi ruuvi vastaavaan reikään ja käsitiukkaa se.
Käytä sopivaa työkalua ja tiukkaa ruuvia valmistajan suosittelemiin vääntömomenttiarvoihin. Vältä
ylitiukkuutta.

Asennuksen jälkeinen tarkistus

Kun kaikki ruuvit on asennettu, tarkista jokainen niistä varmistaaksesi, että ne ovat kunnolla
kiinnitettyjä.
Testaa liipaisinkaaren vakautta ennen kiväärin käyttöä.

Hävitysohjeet
Hävitä kaikki käyttämättömät tai vaurioituneet ruuvit paikallisten sääntöjen mukaan.
Älä hävitä ruuveja tavallisessa kotitalousjätteessä. Tarkista kierrätysmahdollisuudet tai nimettyjä
hävityspaikkoja.

Lisätietoja varten



Mikäli sinulla on kysymyksiä turvallisuudesta tai tuotteen käytöstä, ota yhteyttä paikalliseen jälleenmyyjään tai
tarkista valmistajan verkkosivuilta tukiresurssit.

Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita voit varmistaa Long Triggerguard Screws ruuvien turvallisen ja tehokkaan
käytön Remington 700 ADL/BDL kiväärissäsi. Kiitos, että priorisoit turvallisuutta ja noudatat EU:n säädöksiä.
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LONG TRIGGERGUARD SCREWS BROWNELLS REM
700 ADL/BDL Säkerhetsinstruktioner

Introduktion
Tack för att du valt Long Triggerguard Screws från Brownells för din Remington 700 ADL/BDLrifle. Dessa
precisionbearbetade, värmebehandlade skruvar är utformade för att ge extra räckvidd när du sätter gevärsdelar i
syntetiska eller trästockar. Denna säkerhetsinstruktionsguide syftar till att säkerställa säker användning av denna
produkt i enlighet med EU:s allmänna produkt säkerhetsförordning (GPSR).

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att skruvarna är kompatibla med din specifika gevärsmodell innan installation.
Hantera alltid skruvarna med försiktighet för att undvika skador.
Håll skruvar och alla installationsverktyg utom räckhåll för barn och sårbara individer.
Inspektera regelbundet skruvarna för eventuella tecken på slitage eller skada innan användning.
Rapportera eventuella farliga produktupplevelser eller olyckor till relevanta myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd endast rekommenderade verktyg för installation för att förhindra att skruvarna skadas eller dras för
hårt.
Överskrid inte de rekommenderade vridmomentinställningarna under installationen för att undvika skador på
geväret eller skruvarna.
Undvik att använda skruvar som visar tecken på rost, skada eller deformation.
Se till att alla skruvar är ordentligt åtdragna innan användning för att förhindra eventuella funktionsfel under
drift.
Om du använder insexhuvuden, se till att de är kompatibla med skruvstorleken för att undvika att
skruvhuvudet slinter eller rundas av.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse

Samla alla nödvändiga verktyg, inklusive lämplig skruvmejsel eller insexnyckel.
Se till att ditt arbetsområde är rent och välbelyst.

Installationssteg

Ta bort de befintliga skruvarna från avtryckarens skydd med hjälp av lämpligt verktyg.
Inspektera gängorna och hålen för eventuella skräp eller skador.
Välj rätt längd på skruven baserat på dina krav på bettets djup:

Spårhuvud: ¼"28 x 1.3", ¼"28 x 1.9", 836 x 1.8"
Insexhuvud: ¼"28 x 1.7", ¼"28 x 2.2" eller 836 x 2.2"

Sätt i den nya skruven i motsvarande hål och handdrag den.
Använd det lämpliga verktyget för att åtdra skruven enligt tillverkarens rekommenderade
vridmomentinställningar. Undvik att dra åt för hårt.

Kontroll efter installation

När alla skruvar är installerade, kontrollera varje skruv för att säkerställa att de är ordentligt åtdragna.
Testa avtryckarens skydd för stabilitet innan du använder geväret.

Avfallsinstruktioner
Kassera eventuella oanvända eller skadade skruvar i enlighet med lokala föreskrifter.
Kassera inte skruvar i vanligt hushållsavfall. Kontrollera för återvinningsalternativ eller avsedda avfallsplatser.

Kontaktinformation för ytterligare stöd



För eventuella frågor angående säkerhet eller produktanvändning, vänligen kontakta din lokala distributör eller
kontrollera tillverkarens webbplats för stödresurser.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa säker och effektiv användning av Long Triggerguard
Screws för din Remington 700 ADL/BDLrifle. Tack för att du prioriterar säkerhet och efterlevnad av EUregler.
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Návod k bezpečnosti pro dlouhé šrouby lučíku
Brownells pro Remington 700 ADL/BDL

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali dlouhé šrouby lučíku od společnosti Brownells pro vaši pušku Remington 700 ADL/BDL.
Tyto přesně obráběné, tepelně zpracované šrouby jsou navrženy tak, aby poskytovaly větší dosah při upevňování
akčních mechanismů v syntetických nebo dřevěných pažbách. Tento návod k bezpečnosti má za cíl zajistit bezpečné
používání tohoto produktu v souladu s nařízením EU o obecné bezpečnosti výrobků (GPSR).

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byly šrouby kompatibilní s vaším konkrétním modelem pušky před instalací.
Vždy manipulujte se šrouby opatrně, abyste se vyhnuli zranění.
Uchovávejte šrouby a všechny instalační nástroje mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pravidelně kontrolujte šrouby na jakékoli známky opotřebení nebo poškození před použitím.
Nahlaste jakékoli nebezpečné zkušenosti s výrobkem nebo nehody příslušným úřadům.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Používejte pouze doporučené nástroje pro instalaci, abyste předešli poškození šroubů.
Nepřekračujte doporučené utahovací momenty během instalace, abyste se vyhnuli poškození pušky nebo
šroubů.
Vyhněte se používání šroubů, které vykazují známky rzi, poškození nebo deformace.
Ujistěte se, že jsou všechny šrouby správně utaženy před použitím, abyste předešli jakýmkoli poruchám
během provozu.
Pokud používáte imbusové klíče, ujistěte se, že jsou kompatibilní se velikostí šroubu, abyste se vyhnuli
sklouznutí nebo zaoblení hlavy šroubu.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava

Shromážděte všechny potřebné nástroje, včetně vhodného šroubováku nebo imbusového klíče.
Ujistěte se, že vaše pracovní plocha je čistá a dobře osvětlená.

Kroky instalace

Odstraňte stávající šrouby z lučíku pomocí vhodného nástroje.
Zkontrolujte závity a otvory na jakékoli nečistoty nebo poškození.
Vyberte správnou délku šroubu podle vašich požadavků na hloubku upevnění:

Drážková hlava: ¼"28 x 1.3", ¼"28 x 1.9", 836 x 1.8"
Imbusová hlava: ¼"28 x 1.7", ¼"28 x 2.2" nebo 836 x 2.2"

Vložte nový šroub do odpovídajícího otvoru a ručně ho utáhněte.
Pomocí vhodného nástroje utáhněte šroub na doporučené utahovací momenty výrobce. Vyhněte se
přetahování.

Kontrola po instalaci

Jakmile jsou všechny šrouby nainstalovány, zkontrolujte každý z nich, aby se ujistil, že jsou pevně
utaženy.
Otestujte lučík na stabilitu před použitím pušky.

Pokyny pro likvidaci
Zlikvidujte jakékoli nepoužité nebo poškozené šrouby v souladu s místními předpisy.
Nevyhazujte šrouby do běžného domácího odpadu. Zkontrolujte možnosti recyklace nebo určená místa pro
likvidaci.



Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy ohledně bezpečnosti nebo použití produktu se obraťte na svého místního distributora nebo
navštivte webové stránky výrobce pro zdroje podpory.

Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů můžete zajistit bezpečné a efektivní používání dlouhých šroubů lučíku
pro vaši pušku Remington 700 ADL/BDL. Děkujeme, že dáváte přednost bezpečnosti a dodržování předpisů EU.


